 Гоулд Л.


Дилемма навахо полицейского: традиционный способ социального контроля против европейского





Постановка проблемы


	В данной статье анализируется культурный диссонанс, с которым сталкиваются вошедшие группу для исследования навахо полицейские при осуществлении в своей собственной общине двух, иногда конкурирующих, форм социального контроля. Такими формами являются традиционное обычное право навахо и европейское в своей основе право, навязанное народу навахо. Вопросы, рассматриваемые в данном исследовании, касаются способности полицейских из навахо примирить эти два очень разных подхода к разрешению проблем, попадающих во внимание полицейского участка. Дополнительно исследуется «культурная цена», которую платят полицейские, выбирая использование основанных на европейском праве методов социального контроля, более формализованных по сравнению с традиционными методами, заново вводимыми у навахо. В таком употреблении понятие «культурная цена» или «культурный диссонанс» относятся к культурному/духовному конфликту, происходящему из-за необходимости действовать на профессиональном уровне в двух фундаментально отличных системах социального контроля.


	Предполагается, отчасти, что культурная цена, которую платят полицейские, есть результат конфликта между двумя основными типами правовых систем: приговаривающей и реституционной. Вынесение приговора есть основная система, связанная с современным государством. Чаще всего она основывается на использовании власти и авторитета, включая враждебные методы принуждения и силу для контроля за поведением индивидов�. Такова система (полицейская модель правосудия), которая была навязана индейцам в конце XIX века. Полицейская модель подкрепляет чрезмерную власть федерального правительства�, что заставляет индейцев ощущать себя гражданами второго сорта. Это чувство особенно остро переживается навахо полицейскими. «Второй формой правосудия, оригинальной формой, созданной аборигенными народами, является реституционное правосудие»�.


	Описание миротворчества


	Спустя более, чем столетие подавления традиционных аборигенных форм социального контроля восстановление Hozhooji naat’aanii или навахо миротворчества стало частью больших перемен, происходящих в системе аборигенного уголовного правосудия в Северной Америке� и на других континентах�. Возрождение миротворчества началось в 1982 году в результате сознательных усилий судей Судов народа навахо.


	Миротворчество является традиционной аборигенной формой реституционного правосудия в Америке, которую часто смешивают с типичными европейскими формами разрешения споров. Реституционное правосудие несхоже с вынесением приговора в том, что оно рассматривает преступление и оскорбление как конфликт между индивидами, в котором его целью является поиск – при активном участии жертв, обидчиков и общины – примирения сторон и восстановления справедливости, нарушенной в результате конфликта�.


	Зион� постулирует, что реституционное правосудие является, отчасти, ответом на недостаточность государственного правосудия при решении проблем коренного населения и на последствия колониализма. Таким образом, аборигенные народы пользуются реституционным правосудием и непосредственно, и как методом врачевания ран, нанесенных внутренним колониализмом�, «возвращаясь в будущее» путем использования традиционного способа социального контроля�.


	Суды народа навахо чаще всего рассматривают такие уголовно наказуемые действия, как управление автотранспортом в состоянии опьянения, оскорбление действием и нарушение общественного порядка (чаще всего хулиганство). Суды также рассматривают множество дел о насилии в семье и связанные с ними ограничения гражданских прав�.


	Народ навахо в некотором роде необычен тем, что он пользуется системой правосудия, в которой бок о бок действуют как европейские формы судопроизводства, так и основанные на традиции. Существует возможность по ходу дела перейти из системы европейского судопроизводства к миротворчеству или, начав дело миротворчеством, по выбору сторон продолжить его или перейти в систему вынесения приговора для возбуждения нового дела�.


	Описание навахо полицейского участка


	В 1989 году Отдел уголовных расследований полицейского участка принял от (BIA?) ответственность за расследование уголовных преступлений. Эта перемена распространила ответственность участка и на расследование некриминальных смертей, гибели в результате дорожно-транспортных происшествий, уголовных преступлений против собственности, оскорблений действием, а также оказание помощи ФБР при расследовании более серьезных случаев. Следует заметить, что, хотя навахо полицейские проходят интенсивную подготовку, сравнимую с подготовкой других полицейских штата Аризона, их полномочия ограничены законодательством. Ограничение полномочий полицейских приводит к чрезмерному выполнению некоторыми из них отдельных законов. Как указано ниже, навахо полицейские, будучи весьма компетентными, склонны затрачивать много времени на то, чтобы доказать это другим правоохранительным учреждениям.


	Согласно выдвинутой гипотезе, культурный фон и ориентация полицейского, выраженные в терминах доверия к судейству, опыта успешных действий миротворцев, ожидания по отношению к способности миротворцев к разрешению проблем и выраженной связи с традиционными ритуалами, влияют на представление полицейских о том, могут ли миротворцы эффективно действовать в ситуациях определенного типа.


	Независимая переменная включает выраженную полицейскими веру в судей, их восприятие успеха миротворческих заседаний, исход которых был им известен, их выраженное участие в традиционных ритуалах и их ожидания по отношению к способности миротворцев к разрешению сложных проблем.





Методология


	Формирование выборки


	Выборка, использованная для данного исследования, была сформирована с использованием сочетания методов снежного кома и convenience(?). Через контакт с двумя навахо полицейскими, обучавшимися в Университете Северной Аризоны, исследователь (интервьюер) вошел в контакт с двумя другими навахо полицейскими, которые пожелали дать интервью. Оба интервьюируемых рекомендовали исследователю других полицейских, которые были заинтересованы в участии в исследовании. Независимо от них интервьюер установил контакт с другими полицейскими, как используя их связь с Университетом, так и во время посещений резервации.





	Интервью (сбор данных)


	Использованная в данном исследовании информация была собрана при одновременном использовании как метода количественно анализируемых интервью, так и глубоких интервью, в которых исследователь пользовался частично структурированными опросными листами, в которых закрытые вопросы использовались как отправные точки для последующего обсуждения и зондирующих вопросов. Обыкновенно, неструктурированные вопросы приводили к другим незапланированным, но уместным вопросам и ответам. Несколько интервью были взяты в то время, как интервьюер сопровождал полицейского в патруле, другие – по телефону или же при личной встрече, когда полицейский был свободен от дежурства. Исследователь обращал особое внимание на то, чтобы позволить полицейским оставаться в русле устной традиции – рассказывания притч, являющейся обычным способом самовыражения среди коренного населения Америки.





Результаты


	Описание выборки


	Выборка состоит из 25 офицеров из Отделения полиции народа навахо, из которых 19 чел. (76%) составляют мужчины и 6 (24%) – женщины. Средний возраст полицейских 33,68 года. Средний возраст мужчин – 34,63 года (sd=7,2), женщин – 30,66 года (sd=3,44). Средний срок службы для всех полицейских составляет 62,40 мес. (sd=36,12) при минимальном сроке 23 мес. И максимальном 145 мес. Выборка охватывает несколько менее десяти процентов всех полицейских в отделении.





	Дескриптивный количественный анализ


	На вопрос о том, рекомендовали ли они пострадавшим, с которыми им по роду службы приходилось вступать в контакт, чтобы они обратились к миротворцам, тринадцать (52%) полицейских ответили «да». Только двое (8%) сообщили, что рекомендовали это же обидчику. Восемь (32%) полицейских сказали, что они указывали кому-либо из семьи потерпевшего на то, что миротворцы могут оказать помощь, но только двое (8%) сообщили, что сделали то же по отношению к семье обидчика.


	Всем респондентам были описаны три ситуации, в которых они обыкновенно сталкиваются с потерпевшими, истцами, свидетелями и правонарушителями. Ситуации концентрировались вокруг вызовов, касающихся бытовых проблем, малолетних и лиц, находящихся в состоянии опьянения. Полицейским задавался вопрос, могут ли миротворцы быть полезны в какой-либо из этих трех ситуаций. Большинство (56%, n=14) ответили «да», т.е. что миротворцы могут помочь в ситуациях, связанных с бытовым насилием. Пятеро (20%) ответили «может быть», и шестеро (24%) – «нет», они не верят в то, что миротворцы могут помочь в разрешении бытовых проблем. На вопрос о том, могут ли миротворцы быть полезны в разрешении проблем малолетних, пятнадцать (60%) полицейских ответили «да», пять (20%) – «может быть», и пять (20%) ответили «нет». Ни один из полицейских не ответил «да» на вопрос о возможной полезности миротворцев в случаях, связанных с хроническим злоупотреблением алкоголем, тогда как семеро (28%) ответили «может быть», и восемнадцать (72%) – «нет».


	Следующие два вопроса касались того, передавали бы респонденты некоторые дела миротворцам, если бы была разработана соответствующая процедура, и должны ли существовать официальные связи между миротворцами и полицейским отделением. На вопрос «Если бы вы как полицейский имели возможность направлять людей к миротворцам вместо того, чтобы отдавать их под суд, воспользовались бы вы ею?» десять (40%) полицейских ответили «да», тогда как девять (36%) ответили «в зависимости от обстоятельств», и шестеро (24%) – «нет». На вопрос «Хотели бы вы видеть официальные связи между полицией и миротворцами, и чтобы полиция могла официально направлять людей или стороны в споре к миротворцам?» четверо (16%) полицейских ответили «да», пятнадцать (60%) – «может быть», и шесть (24%) – «нет».


	Следующая серия вопросов касалась отношения полицейских к Суду народа навахо и способности миротворцев к разрешению сложных проблем. Четверо (16%) респондентов ответили «полностью согласен» с утверждением, что «судьи народа навахо действовали правильно при рассмотрении дел, которые вы им направили», тогда как одиннадцать (44%) ответили «согласен», и шестеро (24%) – «совершенно не согласен». Далее полицейским предлагалось оценить судей навахо суда по десятибалльной шкале, где «1» означала излишнюю мягкость при рассмотрении дел, а «10» – излишнюю строгость в исполнении закона. Двенадцать (48%) полицейских ответили, что, по их ощущению, судьи в целом излишне снисходительны, тогда как одиннадцать (40%�) ответили, что решения судей были «почти правильны», и трое (12%) полагали, что в целом судьи были слишком строги или жестки в своих решениях. Последним в этой серии был задан вопрос «Уверены ли вы в том, что миротворцы в состоянии правильно разрешать сложные вопросы?» Большинство (n=17, 68%) респондентов полагали, что миротворцы могут разрешать сложные вопросы.


	Пятнадцать (60%) полицейских заявили о своем участии в традиционных обрядах на более или менее постоянной основе, тогда как девять (36%) сообщили, что участвуют время от времени, и один (4%) не заявил о своем участии. Интересно отметить, что все женщины-полицейские заявили о своем участии в традиционных обрядах на более или менее регулярной основе, а из офицеров-мужчин только девять (47,4%) сообщили, что участвуют время от времени или более или менее регулярно. Один мужчина не заявил о своем участии.


	Последние два вопроса касались восприятия полицейскими успеха миротворцев. Респондентов спрашивали, знают ли они о том, чтобы кто-нибудь обращался к миротворцам для разрешения проблем. Девятнадцать (76%) полицейских сообщили, что они осведомлены о таких случаях. Из этих девятнадцати шестнадцать (84,2%) полагают, что встречи были успешны или в основном успешны, тогда как трое (15,8%) считают, что они были в основном неудачны или неудачны вовсе.


	Численные соотношения


	В этом кратком обзоре три вопроса касались восприятия полицейскими возможности миротворцев оказать помощь в разрешении бытовых проблем, проблем несовершеннолетних и проблем, связанных с хроническим злоупотреблением алкоголем. Эти переменные были протестированы с использованием метода перекрестных таблиц на переменных, связанных с восприятием полицейскими успеха миротворцев, их доверием к судебной системе навахо и их восприятием способности миротворцев разрешать сложные проблемы.


	Бытовые проблемы


	Анализ подсказывает, что полицейские, испытывающие наибольшее доверие к навахо судам, также полагают, что миротворцы могут быть ценны при разрешении бытовых проблем. Тринадцать (52%) полицейских, ответивших «да» (т.е. что миротворцы могут быть полезны при разрешении споров в делах о насилии в быту), также ответили «совершенно согласен» (с тем, что судьи навахо судов действуют правильно при рассмотрении дел). Шестеро (24%) сообщивших о своем негативном отношении к судьям навахо суда, ответили, что, по их мнению, миротворцы не могут быть полезны в разрешении проблем, связанных с насилием в быту. Разница статистически значима.


	К схожему результату приводит и анализ соотношения между ответами на вопрос, касающийся насилия в быту и восприятия полицейскими успеха миротворцев в вышеупомянутых ситуациях. Четырнадцать (73,3%) полицейских ответили «да» (т.е. что к миротворцам может быть полезно обращаться для разрешения споров в делах о насилии в быту), также ответили «да» или «в основном да» на вопрос об их оценке успеха действий миротворцев в известных им случаях. Трое (15,8%) отметивших негативные результаты известных им миротворческих заседаний, ответили, что не считают, что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения споров в делах о насилии в быту. Разница статистически значима.


	Из сравнения соотношения между доверием полицейских к способности миротворцев к разрешению сложных проблем и их восприятием способности последних к разрешению проблем, связанных с насилием в быту, вытекает предположение о том, что чем большее доверие испытывает полицейский к способности миротворцев разрешать сложные проблемы, тем более вероятно, что он уверен в их способности к разрешению проблем, связанных с насилием в быту. Семнадцать (40%) полицейских, ответивших «да» и «может быть» (т.е. что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения споров в делах о насилии в быту), также ответили «в основном да» или «иногда да» на вопрос об их оценке возможности успеха миротворцев при разрешении сложных проблем. Шестеро (24%) полицейских, сообщивших, что они не думают, что миротворцы могут разрешать сложные проблемы, ответили, что, по их мнению, к миротворцам бесполезно обращаться для разрешения споров в делах о насилии в быту. Разница статистически значима.


	И, наконец, изучение соотношения между явно выраженным участием полицейских в традиционных обрядах и их мнением о том, могут ли миротворцы иметь ценность с точки зрения разрешения споров в делах о насилии в быту, приводит к предположению, что более вовлеченные в исполнение традиционных обрядов полицейские имеют более высокое мнение о возможностях миротворцев. Восемнадцать (76,5%) полицейских, ответивших «да» или «может быть» (т.е. что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения споров в делах о насилии в быту), ответили «да» или «иногда» на вопрос об их участии в традиционных обрядах. Шестеро (24%) сообщили, что они участвуют «иногда» или вовсе не участвуют, они также ответили, что, по их мнению, к миротворцам бесполезно обращаться для разрешения споров в делах о насилии в быту. Разница статистически значима.


	Проблемы малолетних


	Анализ показывает, что полицейские, испытывающие большее доверие к навахо судам, наиболее определенно полагают, что к миротворцам может быть полезно обращаться для разрешения проблем малолетних. Четырнадцать (56%) полицейских, ответивших «да» на вопрос о том, что может ли быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения проблем малолетних, ответили «полностью согласен» или «согласен» с утверждением, что судьи навахо суда действовали правильно при рассмотрении дел. Пятеро (20%) полицейских, сообщивших о своем негативном отношении к судьям навахо суда, сообщили, что они думают, что к миротворцам бесполезно обращаться для разрешения проблем малолетних. Разница статистически значима.


	К аналогичному выводу приводит и анализ соотношения ответов на вопросы, касающиеся проблем малолетних и восприятия полицейскими успеха миротворцев. Четырнадцать (56%) полицейских, ответивших «да» (т.е. что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения проблем малолетних), ответили «да» или «в основном да» и на вопрос о том, насколько успешно действовали миротворцы в известных им случаях. Трое (15,8%) полицейских, отметивших отрицательные результаты известных им миротворческих заседаний, ответили, что не думают, что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения проблем малолетних. Разница статистически значима.


	Сравнение соотношения между доверием полицейских к способности миротворцев к разрешению сложных проблем и их восприятием способности последних к разрешению проблем малолетних наталкивает на вывод о том, что чем большее доверие испытывает полицейский к способности миротворцев разрешать сложные проблемы, тем более вероятно, что он уверен в их способности к разрешению проблем малолетних. Шестнадцать (68%) полицейских, ответивших «да» или «может быть» (т.е. что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения споров в делах о малолетних), также ответили «в основном да» или «иногда да» на вопрос о том, насколько успешно могут действовать миротворцы при разрешении сложных вопросов). Пятеро (20%) полицейских, сообщивших, что, по их мнению, миротворцы не� способны разрешать сложные вопросы, ответили, что к миротворцам бесполезно обращаться для разрешения проблем малолетних. Разница статистически значима.


	И, наконец, изучение соотношения между явно выраженным участием полицейских в традиционных обрядах и их мнением о том, могут ли миротворцы иметь ценность с точки зрения разрешения проблем малолетних, подсказывает вывод о том, что более вовлеченные в исполнение традиционных обрядов полицейские имеют более высокое мнение о возможностях миротворцев. Двадцать (80%) полицейских, ответивших «да» или «может быть» (т.е. что может быть полезно обращаться к миротворцам для разрешения споров в делах о малолетних), также ответили «в основном да» или «иногда да» на вопрос об их участии в отправлении традиционных обрядов. Пятеро (20%) полицейских сообщили, что они участвуют «иногда» или вовсе не участвуют, они также ответили, что, по их мнению, к миротворцам бесполезно обращаться для разрешения споров в делах о малолетних. Разница статистически значима.


	Хроническое злоупотребление алкоголем


	Ни один полицейский не ответил «да» на вопрос о способности миротворцев оказать помощь в разрешении проблем, связанных с хроническим злоупотреблением алкоголем. Несмотря на отсутствие статистически значимой разницы между количеством полицейских, доверяющих судьям навахо суда, и не доверяющих им, как индикатора мнения полицейских о том, могут ли миротворцы быть полезны в разрешении проблем, связанных с хроническим злоупотреблением алкоголем, интересно отметить, что большинство (n=18, 72%) ответило «нет», т.е. по их мнению, миротворцы не способны разрешать проблемы такого рода. Видимый успех привел шестерых (31,6%) полицейских к предположению, что миротворцы «может быть» смогут помочь в разрешении проблем, связанных с хроническим злоупотреблением алкоголем. Аналогичные результаты были получены и при анализе данных об участии полицейских в отправлении традиционных обрядов и об их мнении о способности миротворцев к разрешению сложных вопросов.





Качественный отчет





	Для целей настоящего исследования важно воздействие, которое европейский стиль охраны правопорядка мог оказать на духовность офицеров Навахо полиции, выраженное в терминах того, как это отношение может сказаться на склонности полицейских к передаче дел миротворцам или к отказу от нее. Интенсивное интервьюирование полицейских приводит к предположению об общем недоверии к навахо судам. Как пример можно привести такие высказывания, как: «эти судьи имеют худшую юридическую подготовку, чем полицейские» или «я знаю больше об аресте, розыске, изъятии и прочих правовых вопросах, чем большинство наших судей». Из интервью выяснилось, что почти каждый полицейский мог бы рассказать несколько историй о несостоятельности судей навахо суда. Такое отношени распространяется среди полицейских и, в некоторых случаях, может переноситься и на их общее отношение к миротворцам.


	При более внимательных расспросах об их отношении к миротворцам выяснилось, что многие полицейские чувствовали некоторую духовную потерю, когда им приходилось совершать арест. Один их них прокомментировал это следующим образом: «Не думаете ли вы, что арест причиняет [нам] боль? Наша религия говорит о лечении и исправлении. Арестами и отправкой ребят в тюрьму никогда ничего не вылечить. Мои родители воспитали меня с уважением к людям, но что прикажете делать?» Вот другой комментарий: «Я не думаю, что, в случае малолетних, арестовать их значит сделать что-то хорошее, но это все, что у нас есть. Будучи арестованными, они не научатся уважению и духовности. Они учатся лишь не верить старшим и прочим. Мне больно, когда я должен отправить кого-нибудь из них в тюрьму или в суд. Я хочу, чтобы они научились уважению».


	Некоторые полицейские следующим образом комментировали общую направленность подготовки, которую они прошли в Учебной академии навахо полиции, и подчеркивание европейского стиля исполнения закона. «Я не могу винить свою подготовку, мне думается, что она была хорошей, но в ней не была такой части, в которой были бы соединены излечение и исполнение закона». Друга женщина-полицейский сказала, что время от времени она чувствует, что она должна выбирать между тем, что она  усвоила в детстве, и тем, чему ее учили в академии касательно обращения с людьми. Она говорит: «Я стала полицейским, чтобы помогать людям, и я отнюдь не уверена, что арест является единственным решением». Некоторые полицейские отмечали, что полагаться на европейские методы социального контроля легче, чем на методы навахо. Мужчина-полицейский отметил: «Использовать закон [европейский], который мы учили в академии в большинстве случаев проще, чем пользоваться традиционными путями навахо». Другой полицейский сказал: «Если потерпевшие или нарушители захотят воспользоваться традиционным методом, это будет их выбор, но не мой. Обычный [европейский] закон просто более прямолинеен».


	Многие полицейские полагают, что миротворцы могли бы стать своего рода долгосрочным решением бытовых проблем и проблем малолетних. Некоторые утверждают, что хотели бы видеть развитие связей между полицией и миротворцами в этих областях. Обычны были утверждения вроде: «исцеление важно в бытовых случаях», «арест – не решение для бытовых проблем и проблем подростков, а работа с семьями и старшими, как у миротворцев, могла бы помочь», «подросткам нужна помощь со стороны старших, а не полицейский арест».


	Большинство полицейских полагает, что миротворчество не может быть эффективным в случаях хронического злоупотребления алкоголем. При более внимательном расспросе выяснилось, что полицейские склонны считать, что люди, хронически злоупотребляющие алкоголем, (как выразился один полицейский) потеряли «семя уважения к себе, которое необходимо для того, чтобы миротворчество действовало». Полицейские сообщили, что они полагают, что арест – это единственная надежда, так как, хронический алкоголик потерял не только уважение к себе, но и уважение общины. Как сказал один из них: «навахо не любят иметь дело с людьми, которые потеряли уважение к себе. Они больше не уважают этих людей. Если они их не уважают, они не могут им помочь». Ощущение было таково, что без уважения общины по отношению к человеку усилия миротворцев будут безрезультатны.





Выводы





	Полученные данные подсказывают вывод, что в большинстве ситуаций, в которых становятся необходимы меры принудительного характера, полицейские более склонны полагаться на европейский в своей основе закон, чем на племенное обычное право. Однако, полицейские выражают интерес к расширению взаимоотношений с миротворцами по поводу большинства правонарушений, за исключением связанных с хроническим злоупотреблением алкоголем. В общем, положительное отношение к судам, положительный прежний опыт в отношении миротворцев и более высокая степень вовлеченности в отправление традиционных обрядов увеличивают вероятность положительного восприятия миротворцев полицейскими. Также интересно отметить, что чем положительнее  полицейский воспринимает миротворцев, тем более он/она не ладит со своей собственной духовностью. Это предполагает культурный, и, следовательно, духовный конфликт более высокого уровня у тех полицейских, которые видят миротворцев в положительном свете, но не могли направить людей к ним. Особо отметим, что большинство полицейских говорит об отсутствии веры в способность миротворцев решать проблемы, связанные с хроническим злоупотреблением алкоголем.


	В интервью было отмечено, что выбор европейской в своей основе правовой структуры (формальной судебной системы) в ущерб более традиционным программам, как, например, миротворчество, для многих полицейских не прошел без ощущения культурной потери. Полицейские отмечали, что их выбор полагаться на европейские системы, а не на традиционные, был сделан в ущерб их чувству приобщенности к общему процессу исцеления. Большинство полицейских, говоривших о насилии над этим чувством, следующим образом смогли определить свой выбор полагаться на европейские подходы: 1) между полицией и миротворцами нет официальной связи; 2) судебная система в целом слишком ненадежна; 3) данная полицейским лицу или группе рекомендация разрешить проблему не может быть проведена в жизнь, и/или 3) полицейские смотрят на миротворцев как на нечто неизвестное либо слишком новое.


� Так по тексту, должно быть 44% – прим. перев.


� Здесь логика текста требует отрицания, но в тексте оно пропущено – прим. перев.
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